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10.000mAh Li-Polymer

126x71x15mm AN

2899 e IMPACT RESISTANT
/ BUMPERS

Output: 1x USB-C Power Delivery 20W (5V/3A, 9V/2.2A, 12V/1.5A) /

2x USB QC 3.0 (5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A) POWER
Input: USB-C Power Delivery 18W (5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A) BUTTON
Total output: 20W

USB to USB-C cable and manual
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20.000mAh

FLASHLIGHT
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15.000mAh

2
Lo
[
EIJ
&
[gu|
[

@ 7

&

POWER

J «— BUTTON
Best Best time
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C) @ FLASHLIGHT ON/OFF:

Long click (5 seconds) on button
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: = INDICATOR LEFT:
TURNS RED WHEN
® ® CHARGING WITH SOLAR =
€
Do not |eave The solar panel -
out in the rain doesn’t work g

behind a window

LIGHT ON . LIGHT OFF

e arging for the ewe
& eco end that yo arge the POWER 75-100%
ola argerb B e ded cable
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IMPORTANT E
POWER 50-75% o
Also, when the internal battery of the Solar n
Charger is completely empty, you may have «J
to charge it by USB power for a few minutes ' ' POWER 25-50%
Sometimes the charger needs a small energy
boost before being able to generate solar
power into energy. . ' ' POWER 0-25%
4




Smartphone

Tablet

USB + USB-C

Digital Camera

Smartphone,

and other devices that can be charged
via USB and USB-C.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

(In accordance wit|

h EN ISO/IEC 17050-1)

=

Declaration number: DOCIP 487101

Name and address of
manufacturer / EU-AR:

Telco Accessories
Hoofdveste 19
3992 DH Houten
Netherlands

BV

THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF:

Name and address of
manufacturer:

Telco Accessories
Hoofdveste 19
3992 DH Houten
Netherlands

Product identification:
FS405

BV

Xtorm 20W Fuel Series Solar Charger 10.000

See appendix A for a|list of all products covered by this declaration

THE PRODUCTS MENTIONED IN THIS DECLARATION ARE IN CONFORMITY WITH:

EU Community Legislation

Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU

ElectroMagnetic Compatibility Directive (EMCD) 2014/30/EU

Harmonised standards

Electromagnetic Compatibility (EMC)

EN 55024:2010 + A1:2015
EN 55032:2012 + AC:2013 + EN 55032:2015 + AC:2016

EN 55035:2017

Restricted substances in electrical products

FprEN 62321-3-1:20

=

3

FprEN 62321-4:2013
FprEN 62321-5:2013

EN 62321:2009

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF:
Name, function: Ralph Both, CEO

Company name: Telco Accessories

BV

portable gaming device, digital camera,

APPENDIX A - List of products

The following products are covered by EU declaration

of conformity DOCIP 487101:

AM122 Xtorm Solar Charger Impulse 5000

AM123 Xtorm Solar Charger Instinct 10 000

XR103 Xtorm Solar Charger 5000

XR104 Xtorm Solar Charger 10.000

XR105 Xtorm Solar SuperCharger 10.000

FS405 Xtorm 20W Fuel Series Solar Charger 10.000

EN: Warnings
Dont drop, dssemble orattermpt 10 repai
the charger by yoursalf. Avoid exposure to
water or high hum\d\ Don't expose to any
heat source. Keep out of reach of children
Bonit use In the presence of farmmobie gos.

Telco Accessaries has tested the productin

2 test environment.

statements/dec\aranms made by Tel

‘Accessories about the (operation) e
fodct are beed on e £ s otaned
om such tests. Thes:

v blizkosti hoalavych plynu.

et Teo Accesones s terfo

vyrobek v festovacim prostied;
Bonisseni/vzen spobcios Telo

Accessones 0 omio Vrobky nebo pho

akladaji N cich tachto
{estu Tylo vys\edky/ i
mozno zarudt, napnk\ad V piipock
odchyiného nebo nespravneho pousit
3/nebo pouiti v rozdiném pros

ent .,duuu s cannot be
quarsrteed, for exompe |

Iating of INUGCOLES Use i Use in
different environmer

NL: Waarschuwing

Probeer de lader nict zeff te repareren

of te demonieren. Veirid tootsteling aan
water of een hoge luchtvox

Niet blootstellen an een warmtebron
Buiten berek van kinderen

Rlet gebrulken i Ge sanwezgheid van
brandbaar gas.

Telco Accessores heeft het product getest
n testomgeving. Alle
Ultspraken(u\!\ngen Yie Telco Accessories
doet over (de werkm% von) et product, zin
d 0p de festaten verkregen Ui
e ted
mwlaller\/unspraken/umn en kunnen,
onder meer bij afwikend dan wel
onoordeslkundig gebruik en/of gebruik in
een andere omgeving, niet worden
gegarandeerd.

DE: Achtung

fersuchen Sie nicht, den Solar Lader selbst
2 reparieren. (Garanue«/er\ust) Vermeiden
Sie hohe Luftfeuchtiokeit oder Kontakt mit
Wasser. Verwenden Sie das Gerdt nicht in

r Nahe von brennbaren Gasen oder
Flusscketten. Halten S ds Gerst fem von

Hitzequellen. AUsser Reichweite von
Keeeigen

Telco Accessories hat das Produkt in einer
Testumgebung getestet. Al

Aussagen/Erklarungen von Telco

\ccessories Uber den Befrieb des Produkts
basieren auf den Ergebissen dieser Tests.
Diese Ergebnisse/Aussagen/Erkiarungen
Koninen Nt qaranter werden, z 5. bei

abweichender oder nsachgemaier
Jenwendung undioder veniendung in ener
anderen Ungabung

FR: Attntion
2s foistomber ou déontr o onker
O T oot o Lo 2
EXpokar 1o proout 5 1650 U Gors ot
endroit trop humide. Ne pas poser le
chargeur solaire pres d'une source de
chaléur. Tenir hors de portée des enfonts.
Ne pas utilser en presence de gaz
infiammaies

Telco Accessories 3 testé le produit dans up

envronnement de st Tous les enonces
declaratnons s por 100 Act
Concemant le (orctionnement) dg produit

o o e enen obtenus 3 partir
de ces tests. Ces résultats / énoncés
dedlarations ne peuvent pas étre garantis,

par exemple en cas d'utlisation anormale
o imprudente etfou dtisation dens un
environnement differer

IT: ATTENZIO!
Mo LAt ot una flarmrma. Non
espore vicno 3 ort i calore elevato
e Ia struttura o disassemblare.

Settere O Utlizzare mmedatomente el

sfsentano odor st caore, o sran
Fomon provenie dato n lasciar
e e o e, R
3sciutt. Ridclare ['3pparato secondo le
norme vigent nelia nazione di Utiizzo,

Telco Accessories ha testato il prodotto in
un ambiente di prova, Tutte le
affermazioni/dichiarazioni rilasciate da Telco
Accessories In mefto al funzonamento del
rodotto si basano sy fisultati ottenuti da
sh test Tl r\su'tat\/affermazlonl/d\chlarazl—
0S50N0 essere garan

il s Ty
mprudente e/o di izzo i n ambiente
diverso.

ES: Atencion

Evitar el contacto con el ague o fuente de
humedad. No exponer Is alimentacion a
una fuente de calor. Mantengs fuera del
Siance G os o No uilgar en
presencia de fuentes o gas infl amables.

Telco Accessores i probado ol producto
en un entormo de prueba. Todas las
Gacmaciones reslitadas por Teo
Accessories sobre &l (fumonamlemo del)
producto se basan en [osres o
Chtenicos 5 parir e cichos prubas. Estos
resultados/Uecreciones o pueden
R , por ejemplo, en casos de Uso
aio o imprudente y/0 Uso en un
entomno diferente.

CZ: UPOZORNEN(

Neupustte, nerozebiejte,

nepokouséite spravit nabuesku sami

Viterte se pusobent vody nebo wsoke
kost, Nevistovute tepdinim 20 Joem

Uchovevete nimo doso dit. Napousveite

sK: L

Nelpustite, nemzobera]te ani 53

epokusate oprav nabiseky sami

v% Ujte S5 posobeniu vody alebo vysokej
kost. Newstavute tepeinym zdiopm
Uchovayalte fmimo dos

Nepouzivaite v blizkosti hosavych plynov.

Spalocnost Telco Accessores testova\a
fento vyrobok v testoy rostredi
Véathy \htosenia/urdand Spoeenost Tekco
Acceskones o 00 WIobKY ebo

/sdzke sa zakladajl na vysledkoch
g}chto testov. Tieto s\edky/ hidsenia/t-
Vrdenia nemozno zaricit, naprikiad v
pripade odchylného ¢i nespravneho pouita
5/3lebo pouzitia v rozdielnom prost

PL: ostrzezenia

Prosimy ne /a6 ey

'am/rvrafyn«an‘?nvemmerecm‘;amrﬁzene )
ia ledowarki na dzatanie

wodly bvv\/sdqchpuzlofm/\/ IgOOSCi,
Ne womwysnmmowamadmme

Fima Tekco Accessories prleleslowaﬁa
jukt w srodowisku testowym. Wszelkie
BSwisoczenia) dekiaraci fimy Teico
Accessories na temat (dzialania) produkty
oparte 59 1 wynikach uzyskanych podczas
eh tstow. Te vy oswnad(zema/
deklaracie nie moga ntowan
1 preyKia0 W 1326 0dmieread posay
Uzycia lub wykorzystania niezgodneqo z
przeznaczeniem oraz/ Iub uzytkowania
ProdUKIU W innym $1000wWiskU

SE: varning
dp(%a IMteta inte issr elle forsok repprers
ren <. Utsat nte for votten eller
et. Utsatt inte for vé
P kbl B oy Acvand ef
| nbtheten v 3ttantandig gos.

Telco Accessories har testat produkten i en
testrmlp Alla pastsenden/deklarationer

m gOrs av Telco Accessories om (driften
avi produkten b gef pé resultaten som har
Upphatts i des:
Resu\talen/pésléendena/dek\arat\onema
kan inte garanteras, tex. | handelse
avvikelser eller omdomesios anvandr\lng
och/eller anvandmng i en annan miljo,

DA:adva
Poteog v Sl p3 ot reparere e adsille
gpladeren Undod eksponering or vand
e hgje fugtnivea er ikke
e e e caecen
utilgzengeligt for brn. Ma ikke bruges ved
tiistedevaerelse of letantaendel gas.

e Accessores ha jostet produicet
e e e r o et

Telep Accessaries omkiing (dif) of

produiet er baseret s resfater inchentet
er kan ikke garanteres

for disse resultater/erk\annger Udsagn,

fieks. 1 tiffeelde f afvigende eller ukorrekt

brug og/eller brug i ef andet milje.

FI: varoitukset

Ala yta korta ta putkag btura itse. Vats
tuotteen altstamista vedel

bl o el A otisto
immoniahteilie. Sallytettava lasten
Ulottumattomissa. A5 kayts syttyvien
kaasujen lasné ollesso.

Telco Accessories on testannut tuotetta
testlympansu‘;ssa Ka\kk\ Te\ca Accessoneswn

mat
Roskenat lpusnnol Jul\stuksat fperustuvat
naistd testeistd saatuihin tuloksiin.
TUiksin/lusunignnAVIStSIn ityen ef
voida antaa mitaan esimerkiksi
o e
Sympanision vuol

Jo/tai erloisen kay

b eI e o

EReav e Ewireey

i e3¢ e ot s Teeo Accessories
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Hoofdveste 19
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The Netherlands
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@ EN Specifications

NL Specificaties
DE Spezifikationen
FR Spécifications
ES Especificaciones
PT Especificacoes
SE Specifikationer
NO Spesifikasjoner
DA Specifikationer
Fl Tekniset tiedot
CZ Specifikace

SK Specifikacie
GR [lpodiaypagpég
AR 1Jpsl o5l

@ EN Charge your device
NL Uw apparaat opladen
DE Laden Sie Ihr Gerat auf
FR Recharger votre appareil
ES Cargando su dispositivo
PT Carregar o seu dispositivo
SE Ladda din enhet
NO Lad enheten
DA Oplad din enhed
Fl Lataa laite
CZ Nabijte zafizeni
SK Nabite svoje zariadenie
GR QopTioTe TN CUCKELN GaG
AR o zold

EN To Fast Charge your devices connect the charging cable to the 20W USB-C PD output or

use the USB Quick Charge output

NL Om het apparaat snel op te laden, sluit u yw oplaadkabel aan op de 20W USB-C

PD-poort. Of gebruik de USB Quick Charge-po
DE Um Ihre Gerate schnell zu laden, schlieBen
20-W-USB-C-PD-Ausgang an oder verwenden
FR Pour charger rapidement vos appareils, con
USB-C PD 20W ou utilisez la sortie USB Quick
ES Para cargar rapidamente sus dispositivos, c
USB-C PD o utilice Ia salida de carga rdpida UY
PT Para carregar rapidamente os seus dispositi
USB-C PD de 20W ou utilize a saida USB de C
SE For att snabbt ladda dina enheter, anslut |a
eller anvénd USB Quick Charge-utgdngen.

NO For 3 raskt lade enhetene dine kobler du |
bruker USB-hurtigladingsutgangen.

DA For hurtigt at oplade dine enheder skal du
PD-udgangen eller bruge USB-hurtigopladning:
FI Laitteiden nopea lataaminen liitd latauskaap|
USB: n pikalatausldhtoa.

CZ Chcete-li zarizeni rychle nabit, pripojte nab
pouzijte port USB Quick Charge

SK Ak chcete svoje zariadenia rychlo nabit, pri
PD alebo pouzite vystup USB rychleho nabijani;
GR TNa ypriyopn @OpTION, Ol CUOKEVEG 0aG CUVSE
USB-C 1} xpnotpotroiote tnv €080 ypriyopng @
AR 500 JIod Wiizs gl wd wposs USB-C PD Gass
JIoizo Woose -

EN Recharging the Solar Charger

NL Het opladen van de Solar Charger
DE Aufladen der Solarladegerat

FR Recharger la chargeur solaire

ES Recargando el Cargador Solar

PT Recarregamento do Carregador Solar
SE Laddar upp solenergiladdaren

prt

Sie das Ladekabel an den

Sie den USB-Schnellladeausgang.

nectez le cable de chargement 3 |a sortie
Charge.

necte el cable de carga a Ia salida de 20W
B.

0s, ligue o cabo de carregamento 3 saida
prga Rapida.

ddningskabeln till 20W USB-C PD-utgdngen

dekabelen til 20W USB-C PD-utgangen eller

slutte opladerkablet til 20w USB-C
output.
eli 20 W: n USB-C PD -ulostuloon tai kayts

jeci kabel k portu USB-C PD 20 W. Nebo

ojte nabijaci kabel k 20W vystupu USB-C

B.

LV T0 KAAWSI0 POPTIoNG otV €600 USB 20W
pTiong USB.

20 5o Jigo gohid wosels Ty leogse polss USB

NO Lader opp solenergiladeren

DA Genopladning af solopladeren

Fl Aurinkolaturin lataaminen

CZ Dobijeni solarni nabijecky

SK Dobijanie soldrnej nabijacky

GR Emavagoption Tou nAlakol QopTIoTH
AR 1glsh Gipd $lpd IbIES Woipomss

@ EN Recharge the Solar Charger via the USB- Port

NL Laad de Solar Charger op via de USB-C-poort

DE Laden Sie das Solarladegerat Ober den U
FR Rechargez la chargeur solaire via le port

B-C-Anschluss auf
USB-C

ES Recarga el Cargador Solar a través del puprto USB-C

PT Recarregar o Carregador Solar através da
SE Ladda solladdaren via USB-C-porten
NO Lad opp soladeren via USB-C-porten

DA Genoplad solopladeren via USB-C-porten|

FI Lataa aurinkolaturi USB-C-portin kautta

CZ Nabijte solarni nabijec¢ku pres port USB-(

SK Nabite solarnu nabijacku cez port USB-C
GR Emava@opTioTe Tov NMAKO @opTIoTH PJEow
AR g3 Sizo Wlzo Wgews gos poss USB-C

@ EN Recharge the Solar Charger via direct Su

NL Laad de Solar Charger op via direct zonli
DE Aufladen des Solarladegerdts durch direk

porta USB-C

g Bupag USB-C

light
ht
res Sonnenlicht

FR Recharger le chargeur solaire par la lumigre directe du soleil
ES Recargar el cargador solar a través de la luz solar directa

PT Recarregar o Carregador Solar atraves da
SE Ladda solladdaren via direkt solljus

NO Lad opp soladeren via direkte sollys

DA Genoplad solopladeren via direkte sollys
FI Lataa aurinkolaturi suoralla auringonvaloll

Luz Solar directa

<]

CZ Nabijte solarni nabijecku pomoci pfiméhqg slunecniho svétla
SK Nabite soldrnu nabijacku priamym slnec¢nym svetlom

GR Emava@opTiote Tov NMAKO @opTIoTr HEoW

AR 1520 6008 10385 80 bigd Tuigs Wopor Wpwluish

@ EN Power indicator and flashlight

NL Batterij-indicator en zaklamp
DE Batterie-Anzeige

FR Indicateur de batterie

ES Indicador de la bateria

PT Indicador de bateria

SE Stromindikator och ficklampa
NO Stremindikator og lommelykt
DA Stremindikator og lommelygte
FI Virran merkkivalo ja taskulamppu
CZ Indikator napajeni a svitilna
SK Indikator napajania a baterka
GR 'Evei€n 10006 Kat Qakog

AR 5, 10bIGS

AiHEOOU NALOKOU PWTOG

EN Included in the box

NL Inbegrepen in de doos

DE Batterie-Anzeige

FR Inclus dans I'encadré

ES Incluido en la caja

PT Incluido na caixa

SE Detta ingdr i férpackningen
NO Medfalger i esken

DA Inkluderet i aesken

FI Sisaltyy pakkaukseen

CZ Soucasti baleni

SK Sucast balenia

GR Zupmep\apBavetal 6To Kouti
AR el g vt




